
Svenska – Instruktioner
Ulnardeviations Ortos 

Generell information · Läs instruktionen noggrant. Produkten 
skall provas ut av medicinsk utbildad personal som arbetsterapeut, 
sjukgymnast, ortopedingenjör/tekniker eller läkare. Patienter med 
diabetes, cirkulationsproblem eller känslig hud skall konsultera sin 
läkare innan användning. Om patienten har kontaktallergier, kontrollera 
materialinnehållet under punkten Materialinnehåll. 

Indikationer · Denna produkt har designats för att ge stöd år MCP-lederna 
vid ulnardeviation. Den kan också användas vid inflammation i lederna, 
post-operativt efter ledrekonstruktion eller för CVA patienter för att separera 
fingrarna och förebrygga tryck palmart.    

Kontraindikationer · Patienter med frakturer skall inte använda ortosen 
för immobilisering. Patienter med ödem måste kontrolleras frekvent så inte 
ödemet förvärras. 

Före applicering · Använd måttabellen för att välja rätt storlek. Prova 
ortosen individuellt för bästa storlek. 

Justering · Ortosen har en aluminiumkärna som laminerats med 100% 
ren neoprene. Det gör ytan både mjuk, komfortabel och behaglig. Öppna 
banden och placera ortosen palmart för att stödja MCP-lederna. Flikarna 
skall böjas individuellt så att MCP-lederna får stöd och inte kan driva ulnart. 
När flikarna ställts in kan också plattformen formas i en bågform för att 
stödja och återskapa MCP-valvet.  

Applicering · Efter justeringen, öppna alla banden och placera ortosen 
palmart för att stödja MCP-lederna. Se till att varje MCP-led har stöd från 
en flik. Stäng banden upptill för att ställa in grundstorleken och justera 
slutningen kompressionen med bandet som fästs palmart. 

Avlägsna ortosen · Öppna bandet palmart och dra av ortosen. Stäng alla 
band när ortosen inte används.  

Materialinnehåll · CR Neoprene 80%, Aluminium 10%, Polyamid 3%,  
Lycra 3%, Polyurethan 2%, Polypropylen 2%

Skötsel och försiktighetsåtgärder · Vi rekommenderar att bandaget 
tvättas en gång i veckan i maskin 40 grader. Använd en tvättpåse eller lägg 
ortosen i en strumpa. 

Patienter med känslig hud, diabetes eller dålig cirkulation skall alltid 
kontrolleras för tryckproblem eller ödem vid behandling. Patienter 
med allergier skall alltid kontrollera produktens materialinnehåll innan 
användning. 

För mer information, besök www.mediroyal.se 

GB SE
English – instructions
Ulnar Deviation Orthosis

General information · Read the instruction carefully. The product should 
be fitted by a medical professional like an occupational therapist, physical 
therapist, orthopedic technician or a medical doctor. Patients with diabetes, 
circulatory problems or sensitive skin should consult their doctor before use. 
If the patient is allergic, check the material content under the point Material 
content.

Indications · The product has been designed to provide support to 
the MCP-joints. It can be used for Ulnar deviation problems as well as 
for inflammatory processes in the MCP-joints. It can also be used post 
operatively after MCP-joint replacements as well as for CVA patients to 
separate the fingers and to prevent pressure over the palmar area.    

Contraindications · Patients with finger fractures should not use the splint 
for immobilization. Patients with edema should carefully check to the splint 
will not increase the swelling. 

Pre Application · To select the right size, use the measurement chart in this 
instruction. Try the platform individually for the best fit. 

Adjustment · The platform has an aluminium core that has been laminated 
with 100% pure neoprene. This makes the surface soft, comfortable and 
durable. Open the straps and place the platform on the palmar side over 
the MCP joints. The tabs should be bent to support the MCP-joints radially 
to prevent that the joint slides to the ulnar side. When the tabs have been 
fitted the platform can be bent like an arc over the MCP joints to recreate 
and support the MCP transversal arch.  

Application · After the adjustment, open all straps and apply the splint on 
the palmar side, supporting the the MCP joints. Make sure that each joint is 
supported by one tab. Close the straps on the upper part of the hand and 
use the strap on the palmar side to adjust the compression to a comfort 
level. 

Removal of the splint · Open the palmar strap and slide out of the 
platform. Close all straps when the platform is not in use.  

Material content · The Ulnar deviation platform is made of:  
CR Neoprene 80%, Aluminium 10%, Polyamide 3%, Lycra 3%, 
Polyurethane 2%, Polypropylene 2%

Caring instructions and precautions · We recommend that the cover 
should be washed once a week. The platform can be machine washed in 40 
degrees, using a laundry bag.  Patients with sensitive skin, diabetes or poor 
circulation should be observed. 

For more information consult www.mediroyal.se
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FI
Suomi – Käyttöohje
Ulnaarideviaatiotuki

Yleiset tiedot · Lue ohjeet huolellisesti. Tuote on syytä sovituttaa 
terveydenhuollon ammattilaisella, esimerkiksi toimintaterapeutilla, 
fysioterapeutilla, ortopedian teknikolla tai lääkärillä. Potilaiden, joilla 
on diabetes, verenkiertohäiriöitä tai herkkä iho, on hyvä neuvotella 
lääkärin kanssa ennen tuotteen käyttöä. Jos potilas on allerginen, katso 
materiaalikoostumus kohdasta 8. Materiaalikoostumus

Käyttöaiheet · Tuote on tarkoitettu MCP-nivelten tukemiseen. Sitä voidaan 
käyttää ulnaarideviaatio-ongelmissa tai MCP-nivelten tulehdusprosesseissa. 
Sitä voidaan käyttää myös MCP-nivelen muovausleikkauksen jälkeen ja 
CVA-potilaan sormien erottamiseen ja palmaarisen alueen puristuksen 
välttämiseen.    

Vasta-aiheet · Tukea eivät saa käyttää potilaat, joilla on sormen murtumia. 
Ödeemapotilaiden tulisi tarkistaa huolellisesti, että tuki ei lisää turvotusta. 

Ennen pukemista · Valitse oikea koko näissä ohjeissa olevan mittataulukon 
avulla. Kokeile alustaa yksilöllisesti saavuttaaksesi parhaan istuvuuden. 

Säätö · Alustassa on alumiininen runko, joka on laminoitu 100 %:n 
puhtaalla neopreenilla. Se tekee pinnasta pehmeän, mukavan ja kestävän. 
Avaa nauhat ja aseta alusta käsiterän palmaariselle sivulle MCP-nivelten 
kohdalle. Kielekkeitä tulisi taivuttaa tukemaan MCP-niveliä radiaalisesti, 
mikä ehkäisee nivelen liukumisen ulnaariselle puolelle. Kun kielekkeet on 
sovitettu, alustaa voidaan taivuttaa kaarena MCP-nivelten kohdalle luomaan 
uudelleen ja tukemaan MCP:n transversaalista kaarta.  

Pukeminen · Säädön jälkeen avaa kaikki nauhat ja pue ortoosi 
palmaariselle puolelle tukemaan MCP-niveliä. Tarkista, että kutakin niveltä 
tukee yksi kieleke. Sulje käsiterän yläosassa olevat nauhat ja säädä 
puristus mukavaksi palmaarisella puolella olevalla nauhalla. 

Ortoosin riisuminen · Avaa palmaarinen nauha ja pujota käsiterä alustasta 
ulos. Sulje kaikki nauhat, kun et käytä alustaa.  

Materiaalikoostumus · Ulnaarideviaatiotuen alusta on valmistettu 
seuraavista materiaaleista: CR-neopreeni 80%, Alumiini 10%, Polyamidi 
3%, Lycra 3%, Polyuretaani 2%, Polypropeeni 2%

Hoito-ohjeet ja varotoimet · Päällinen on suositeltavaa pestä kerran 
viikossa. Alusta voidaan pestä koneella 40 asteessa käyttämällä 
pesupussia.  Ole varovainen tuen käytössä, jos sinulla on herkkä iho, 
diabetes tai huono verenkierto. 

Lue lisää osoitteesta www.mediroyal.se 

DE
Deutsch – anleitung
Orthose für Ulnardeviation

Allgemeine Informationen · Bitte lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch. 
Das Produkt sollte von jemandem mit medizinischer Ausbildung angelegt 
werden, z. B. einem Ergotherapeuten, Physiotherapeuten, Orthopädie-
techniker oder Arzt. Patienten mit Diabetes, Blutzirkulationsproblemen 
oder empfindlicher Haut sollten vor Verwendung ihren Arzt befragen. Ist 
der Patient allergisch, überprüfen Sie die Materialangaben unter Punkt 8. 
Materialzusammensetzung

Indikationen · Das Produkt wurde entworfen, um den Fingergrundgelenken 
Stützung zu verleihen. Es kann benutzt werden bei ulnaren Abweichungen 
wie auch bei Entzündungen in den Fingergrundgelenken. Es kann ebenso 
nach einer operativen Ersetzung der Fingergrundgelenke verwendet 
werden oder für Schlaganfallpatienten, um die Finger zu trennen und Druck 
über der Handfläche zu verhindern.    

Gegenanzeigen · Patienten mit Fingerbrüchen sollten die Schiene nicht 
zur Immobilisierung nutzen. Patienten mit Ödemen sollten sorgfältig darauf 
achten, dass die Schiene nicht die Schwellung verstärkt. 

Vor Anwendung · Zur Auswahl der richtigen Größe nutzen Sie die Maßtabelle 
in dieser Anleitung. Probieren Sie die Platte individuell auf beste Passform an. 

Anpassung · Die Platte hat einen Aluminiumkern, der mit 100% reinem 
Neopren laminiert ist. Dies macht die Oberfläche weich, bequem und haltbar. 
Öffnen Sie die Riemen und legen Sie die Platte auf die Handflächenseite 
über die Fingergrundgelenke. Die Laschen sollten so gedreht werden, dass 
sie die Fingergrundgelenke sternförmig stützen und verhindern, dass das 
Gelenk zur ulnaren Seite rutscht. Sind die Laschen angepasst, kann die 
Platte bogenartig über die Fingergrundgelenke gewölbt werden, um das 
Quergewölbe zu regenerieren und zu stützen.  

Anbringung · Öffnen Sie nach der Anpassung alle Riemen und legen 
Sie die Platte auf die Handflächenseite, so dass die Fingergrundgelenke 
gestützt werden. Stellen Sie sicher, dass jedes Gelenk durch eine Lasche 
gestützt wird. Schließen Sie die Riemen an der Oberseite der Hand und 
nehmen Sie den Riemen auf der Handflächenseite, um den Druck auf eine 
angenehme Stärke einzustellen. 

Entfernung der Schiene · Öffnen Sie den Handflächenriemen und ziehen Sie 
die Platte ab. Schließen Sie alle Riemen, wenn die Stütze nicht benutzt wird.  

Materialzusammensetzung · Die Platte zur Ulnardeviation besteht aus:  
CR Neopren 80%, Aluminium 10%, Polyamid 3%, Lycra 3%, Polyurethan 2%, 
Polypropylen 2%

Pflegeanleitung und Vorsichtsmaßnahmen · Wir empfehlen, die Schiene 
einmal in der Woche zu waschen. Befolgen Sie die Waschanleitungen und 
schließen Sie alle Klettverschlüsse und benutzen Sie einen Waschbeutel.

Patienten mit empfindlicher Haut, Diabetes oder schlechter Blutzirkulation 
sollten gut beobachtet werden. Patienten mit Allergien sollten die 
Materialzusammensetzung unter Punkt 8 überprüfen. 

Weitere Informationen finden Sie unter www.mediroyal.se

FR
Français – instructions
Orhtèse de déviation cubitale

Informations générales · Lisez ces instructions soigneusement. Le produit 
devrait être ajusté par un professionnel médical comme un ergothérapeute, 
un physiothérapeute, un technicien orthopédiste ou un médecin. Les 
patients souffrant de diabète, avec des problèmes circulatoires ou une peau 
sensible, devraient consulter leur médecin avant utilisation. Si le patient est 
allergique, vérifiez le contenu du matériau au point 8. Contenu

Indications · Le produit a été conçu pour fournir un soutien aux 
articulations MCP. Il peut être utilisé pour les problèmes de déviation 
cubitale ainsi que pour les processus inflammatoires des articulations 
MCP. Il peut aussi être utilisé postopératoire après le remplacement de 
l'articulation MCP, ainsi que pour les patients avec un AVC pour séparer les 
doigts et empêcher la pression au niveau de la paume.    

Contre-indications · Les patients avec des fractures des doigts ne 
devraient pas utiliser l'attelle pour l'immobilisation. Les patients avec des 
œdèmes devraient vérifier attentivement que l'attelle n'augmente pas le 
gonflement. 

Avant l'application · Pour choisir la bonne taille, utilisez le tableau de 
mesure dans ces instructions. Essayez séparément la plate-forme pour 
trouver celle qui s'ajuste le mieux. 

Ajustement · La plate-forme possède une âme en aluminium recouverte 
de néoprène pure à 100 %. Cela rend la surface douce, confortable et 
durable. Défaites les sangles et placez la plate-forme du côté de la paume 
par-dessus les articulations MCP. Les languettes devraient être pliées pour 
soutenir radialement les articulations MCP afin d'empêcher les articulations 
de glisser du côté cubital. Lorsque les languettes ont été réglées, la plate-
forme peut être courbée comme un arc au niveau des articulations MCP 
pour recréer et soutenir l'arc transversal MCP.  

Application · Après l'ajustement, défaites toutes les sangles et appliquez 
l'attelle sur la paume, en soutenant ainsi les articulations MCP. Assurez-
vous que chaque articulation est soutenue par une languette. Attachez les 
sangles sur le dessus de la main et utilisez la sangle du côté de la paume 
pour ajuster la compression à un niveau confortable. 

Enlèvement de l'attelle · Défaites la sangle de la paume et faites glisser 
la plate-forme. Attachez toutes les sangles lorsque la plate-forme n'est pas 
utilisée.  

Contenu · La plate-forme de déviation cubitale est faite de: 
Néoprène CR 80%, Aluminium 10%, Polyamide 3%, Lycra 3%,  
Polyuréthane 2%, Polypropylène 2%.

Instructions et précautions d'entretien · Nous recommandons que la 
gaine soit lavée une fois par semaine. La plate-forme peut être lavée à la 
machine à 40 degrés, en utilisant à sac à linge.  Les patients avec une peau 
sensible, du diabète ou une mauvaise circulation devraient être suivis. 

Pour plus d’informations, consultez www.mediroyal.se

IT
Italiano – Istruzioni
Ortosi per la deviazione ulnare

Informazioni generali · Leggere attentamente le istruzioni. Il prodotto 
dovrebbe essere regolato da un professionista, come un fisioterapista, 
un terapista della riabilitazione, un tecnico ortopedico o un medico. I 
pazienti che soffrono di diabete, problemi di circolazione o pelle sensibile 
dovrebbero consultare il proprio medico prima dell’uso. Se il paziente soffre 
di allergie, controllare i materiali contenuti al punto 8 “Composizione”.

Indicazioni · Il prodotto è stato progettato per fornire supporto 
all’articolazione metacarpale Può essere usato per i problemi di deviazione 
ulnare, così come per i processi infiammatori a carico dell’articolazione 
metacarpale Può anche essere usato dopo le operazioni che comportano la 
sostituzione dell'articolazione metacarpale e per i pazienti in seguito a ictus, 
al fine di separare le dita ed evitare la pressione sulla zona palmare.    

Controindicazioni · I pazienti con fratture alle dita non dovrebbero usare 
la stecca per immobilizzare le parti. I pazienti che soffrono di edema 
dovrebbero prestare attenzione a che la stecca non aumenti il gonfiore. 

Prima dell’applicazione · Per selezionare la misura giusta consultare la 
tabella presente in queste istruzioni. Provare individualmente la piattaforma 
per ottenere il massimo comfort. 

Regolazione · La piattaforma è dotata di un nucleo in alluminio, laminato 
unitamente a neoprene puro al 100%. Ciò rende la superficie morbida, 
comoda e durevole. Aprire i lacci e posizionare la piattaforma sul lato 
palmare, sopra le articolazioni metacarpali. Le linguette dovrebbero andare 
piegate per sostenere radialmente le articolazioni metacarpali per evitare 
che l’articolazione scivoli sul lato ulnare. Quando le linguette saranno 
state adattate, la piattaforma può essere piegata come un arco sopra 
le articolazioni metacarpali per ricreare e sostenere l’arco trasversale 
metacarpale.  

Applicazione · Dopo la regolazione, aprire tutti i lacci e applicare la stecca 
sul lato palmare, dando supporto all’articolazione metacarpale. Assicurarsi 
che ogni articolazione sia sostenuta da una linguetta. Chiudere i lacci sulla 
parte superiore della mano e usare la stringa sul lato palmare per regolare 
la compressione ad un livello confortevole. 

Rimozione della stecca · Aprire il laccio palmare e far scivolare fuori la 
piattaforma. Quando il tutore non è in uso, tenere chiuse tutte le stringhe.  

Composizione · La piattaforma per la deviazione ulnare è composta da:  
CR Neoprene 80%, Alluminio 10%, Poliammide 3%, Lycra 3%,  
Poliuretano 2%, Polipropilene 2%

Istruzioni per la cura e precauzioni · Raccomandiamo di lavare la 
copertura una volta alla settimana. La piattaforma può essere lavata in 
lavatrice a 40°C usando un sacchetto per proteggerla durante il lavaggio.  
I pazienti con pelle sensibile, diabete o problemi circolatori dovrebbero 
rimanere sotto osservazione. 

Per ulteriori informazioni consultare il sito www.mediroyal.se

ES
Español – Instrucciones
Órtesis para Desviación Ulnar

Información general · Lea las instrucciones cuidadosamente. El producto 
debe ser colocado por un profesional médico como un terapeuta ocupacional, 
un fisioterapeuta, un técnico ortopédico o un médico. Los pacientes que 
sufren de diabetes, problemas circulatorios o piel sensible deben consultar 
a su médico antes de usar el producto. Si el paciente es alérgico, revise el 
contenido de material en el apartado 8. Contenido material.

Indicaciones · Este producto ha sido diseñado para proporcionar apoyo 
a las articulaciones metacarpo falángicas. Se puede usar en casos de 
problemas de desviación ulnar, así como en procesos inflamatorios de as 
articulaciones metacarpo falángicas. Se puede usar también en periodos 
postoperatorios después de reemplazos de la articulación metacarpo 
falángica y en pacientes de ACV para separar los dedos y evitar presión en 
el área palmar.    

Contraindicaciones · Los pacientes con fracturas del dedo no deben 
utilizar la férula para inmovilización. Los pacientes con edema deben cuidar 
que la férula no aumente la hinchazón. 

Antes de aplicar · Para seleccionar el tamaño adecuado, utilice la tabla de 
medidas de estas instrucciones. Pruebe la plataforma individualmente para 
lograr el mejor ajuste. 

Ajuste · La plataforma tiene un núcleo de aluminio laminado con neopreno 
100% puro. Esto hace la superficie suave, cómoda y durable. Abra las 
correas y ponga la plataforma en el lado palmar sobre las articulaciones 
metacarpo falángicas. Las lengüetas se deben doblar para soportar 
las articulaciones metacarpo falángicas radialmente para evitar que la 
articulación se deslice al lado cubital. Cuando se hayan fijado las lengüetas, 
la plataforma se puede doblar en arco sobre las articulaciones metacarpo 
falángicas para recrear y apoyar el arco transversal metacarpo falángico.  

Aplicación · Después de ajustar abra las correas y coloque la férula 
en el lado palmar para apoyar las articulaciones metacarpo falángicas. 
Asegúrese de que cada articulación sea soportada por una lengüeta. 
Cierre las correas de la parte superior de la mano y utilice la correa del lado 
palmar para ajustar la presión a un nivel cómodo. 

Cómo retirar la férula · Abra la correa palmar y deslícela hasta retirarla de 
la plataforma. Cierre todas las correas cuando no use la plataforma.  

Contenido material · La plataforma para desviación cubital está hecha de: 
CR Neopreno 80%, Aluminio 10%, Poliamida 3%, Lycra 3%, Poliuretano 
2%, Polipropileno 2%

Precauciones e instrucciones de cuidado · Recomendamos lavar la 
cubierta una vez por semana. La plataforma se puede lavar a máquina a 
40°C en una bolsa de lavar.  Los pacientes que sufren de piel sensible, 
diabetes o mala circulación deben ser vigilados. 

Para más información, consulte www.mediroyal.se

PT
Português – Instruções
Órtese de Desvio Ulnar

Informação Geral · Leia estas instruções cuidadosamente. O produto 
deve ser aplicado por um profissional médico tal como um terapeuta 
ocupacional, fisioterapeuta, técnico ortopédico ou um médico. Pacientes 
com diabetes, problemas circulatórios ou pele sensível devem consultar 
o seu médico antes de utilizar. Se o paciente for alérgico, verifique a 
composição do material no ponto 8 abaixo. Conteúdo.

Indicações · O produto foi desenhado para proporcionar suporte às 
articulações MCP. Pode ser utilizado para problemas de desvio Ulnar, bem 
como para processos inflamatórios nas articulações MCP. Também pode 
ser utilizado em pós operatório após substituição das articulações MCP 
assim como em pacientes CVA para separar os dedos e evitar pressão 
sobre a área palmar.    

Contra indicações · Pacientes com fraturas nos dedos não devem 
usar a tala para imobilização. Pacientes com edema devem verificar 
cuidadosamente se a tala não irá aumentar o inchaço. 

Pré Aplicação · Para selecionar o tamanho certo utilize o gráfico de 
medição destas instruções. Experimente a plataforma individualmente para 
um melhor ajuste. 

Ajuste · A plataforma tem um núcleo de alumínio laminado com neopreno 
100% puro. Tornando a superfície macia, confortável e duradoura. Abra as 
tiras e coloque a plataforma no lado palmar sobre as articulações MCP. As 
abas devem ser dobradas para apoiar as articulações MCP radialmente 
para impedir que as articulações deslizem para o lado ulnar. Quando as 
abas estiverem ajustadas a plataforma pode ser dobrada como um arco 
sobre as articulações MCP para recriar e apoiar o arco transversal MCP.  

Aplicação · Após o ajuste, abra todas as tiras e aplique a tala no lado 
palmar, apoiando as articulações MCP. Certifique-se de que cada 
articulação é suportada por uma aba. Feche as tiras na parte superior da 
mão e utilize a tira do lado palmar para ajustar a compressão para um nível 
de conforto. 

Remoção da tala · Abra a tira palmar e deslize a plataforma para fora. 
Feche todas as tiras quando não estiver a utilizar a plataforma.  

Conteúdo · A Órtese de Desvio Ulnar é composta por: 
Neopreno CR 80%, Alumínio 10%, Poliamida 3%, Licra 3%, Poliuretano 2%, 
 Polipropileno 2%

Instruções de manutenção e precauções · Recomendamos que a 
cobertura seja lavada uma vez por semana. A plataforma pode lavada na 
máquina a 40 graus, utilizando um saco de roupa.  Pacientes com pele 
sensível, diabetes ou má circulação sanguínea devem ser vigiados. 

Para mais informações consulte www.mediroyal.se

NL
Nederlands – Instructies
Ulnaire-deviatieorthese

Algemene informatie · Lees de instructies zorgvuldig door. Het product 
dient te worden aangemeten door een (para)medische professional, zoals 
een ergotherapeut, een fysiotherapeut, een orthopedisch technicus of een 
arts. Patiënten met diabetes, bloedsomloopklachten of een gevoelige huid 
dienen voor gebruik hun huisarts te raadplegen. Controleer bij allergie de 
materiaalsamenstelling onder punt 8.

Indicaties · Het product is ontwikkeld ter ondersteuning van de 
MCP-gewrichten Het kan worden gebruikt bij ulnaire deviatie en voor 
ontstekingsprocessen in de MCP-gewrichten. Het kan ook post-operatief 
worden gebruikt na vervanging van de MCP-gewrichten alsmede voor CVA-
patiënten om de vingers uit elkaar te houden en druk op de handpalm te 
voorkomen.

Contraindicaties · Patiënten met vingerfracturen dienen de spalk voor 
gebruiken voor immobilisatie. Patiënten et oedeem dienen zorgvuldig na te 
gaan of de spalk de zwelling niet vergroot. 

Vooraf · Gebruik de maattabel bij deze instructies om de juiste maat te 
selecteren. Pas het plateau individueel voor de beste pasvorm. 

Verstellen · Het plateau heeft een kern van aluminium die is gelamineerd 
met 100% zuiver neopreen. Dit zorgt ervoor dat het oppervlak zacht, 
comfortabel en duurzaam is.Maak de bandjes los en plaats het plateau aan 
de binnenkant van de hand over de MCP-gewrichten. De lipjes dienen te 
worden gebogen om de MCP-gewrichten radiaal te ondersteunen, opdat 
het gewricht niet naar de ulnaire zijde schuift. Als de lipjes zijn aangepast 
kan het plateau als een boog over de MCP-gewrichten worden gebogen om 
de transversale boog te herstellen en te ondersteunen.

Aanbrengen · Open na het verstellen alle bandjes en breng de spalk aan 
de handpalmzijde aan die de MCP-gewrichten ondersteunt. Zorg ervoor 
dat elk gewricht door één lipje wordt ondersteund. Maak de bandjes aan de 
bovenkant van de hand dicht en gebruik het bandje aan de handpalmkant 
om de druk tot een comfortabel niveau op te voeren. 

Verwijderen van de spalk · Open het bandje aan de handpalmkant en laat 
hem uit het plateau glijden. Sluit alle bandjes als het plateau niet in gebruik 
is.

Materiaalsamenstelling · Het ulnaire-deviatieplateau is vervaardigd van: 
CR neopreen 80%, Aluminium 10%, Polyamide 3%, Lycra 3%, 
Polyurethaan 2%, Polypropyleen 2%

Onderhoudsinstructies en voorzorg · Wij raden aan de hoes eens 
per week te wassen. Het plateau kan op 40 graden machinaal worden 
gewassen met gebruikmaking van een waszak. Patiënten met een 
gevoelige huid, diabetes of een matige bloedsomloop dienen te worden 
geobserveerd. 

Raadpleeg voor meer informatie www.mediroyal.se.

EL
Ελληνικά – Οδηγίες
Όρθωση ωλένιας απόκλισης

Γενικές πληροφορίες · Διαβάστε με προσοχή τις οδηγίες Το προϊόν θα πρέπει 
να το διαχειρίζεται αποκλειστικά εξειδικευμένος ιατρικός επαγγελματίας, όπως 
για παράδειγμα εργοθεραπευτής, φυσιοθεραπευτής, τεχνικός ορθοπεδικός ή 
ιατρός. Ασθενείς που υποφέρουν από διαβήτη, προβλήματα του κυκλοφορικού 
ή δερματική ευαισθησία θα πρέπει να συμβουλευτούν το θεράπων ιατρό τους 
προτού το χρησιμοποιήσουν. Αν ο ασθενής είναι αλλεργικός, ελέγξτε το υλικό 
περιεχόμενο που θα βρείτε στην ενότητα 8. Υλικό περιεχόμενο.

Ενδείξεις · Το προϊόν σχεδιάστηκε για να προσφέρει υποστήριξη στις 
μετακαρπιοφαλαγγικές διαρθρώσεις. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί για προβλήματα 
ωλένιας απόκλισης και σε φλεγμονώδεις διεργασίες στις μετακαρπιοφαλαγγικές 
διαρθρώσεις. Μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί μετεγχειρητικά μετά την 
αντικατάσταση μετακαρπιοφαλαγγικών διαρθρώσεων, καθώς και για ασθενείς 
που υπέστησαν εγκεφαλικό επεισόδιο για το διαχωρισμό των δαχτύλων και για 
την πρόληψη άσκησης πίεσης στην παλαμιαία περιοχή.    

Αντενδείξεις · Ασθενείς με κατάγματα δαχτύλου δεν θα πρέπει να χρησιμοποιούν 
το νάρθηκα για ακινητοποίηση. Ασθενείς που παρουσιάζουν οίδημα θα πρέπει 
να ελέγχουν προσεκτικά το νάρθηκα για να βεβαιωθούν ότι δεν θα αυξήσει το 
οίδημα. 

Πριν την εφαρμογή · Για να επιλέξετε το κατάλληλο μέγεθος χρησιμοποιήστε 
την κλίμακα μέτρησης στις συγκεκριμένες οδηγίες. Δοκιμάζετε την πλατφόρμα 
ανεξάρτητα για να διασφαλίσετε τη βέλτιστη τοποθέτηση. 

Ρύθμιση · Η πλατφόρμα έχει αλουμινένιο πυρήνα επενδυμένο με 100% καθαρό 
νεοπρένιο. Αυτό κάνει την επιφάνεια μαλακή, άνετη και ανθεκτική. Ανοίξτε 
τους ιμάντες και τοποθετήστε την πλατφόρμα στην παλαμιαία πλευρά επάνω 
στις μετακαρπιοφαλαγγικές διαρθρώσεις. Τα αυτιά θα πρέπει να λυγίσουν έτσι 
ώστε να υποστηρίζουν ακτινικά τις μετακαρπιοφαλαγγικές διαρθρώσεις για να 
διασφαλίζουν ότι η διάρθρωση δεν θα γλιστρήσει προς την ωλένια πλευρά. Όταν 
τοποθετηθούν τα αυτιά, η πλατφόρμα μπορεί να λυγίσει σε σχήμα αψίδας επάνω 
από τις μετακαρπιοφαλαγγικές διαρθρώσεις για να μιμηθεί και υποστηρίζει την 
μετακαρπιοφαλαγγική καμάρα.  

Εφαρμογή · Μετά την τοποθέτηση, ανοίξτε όλους τους ιμάντες και 
εφαρμόστε το νάρθηκα στην παλαμιαία πλευρά, έτσι ώστε να υποστηρίζει 
τις μετακαρπιοφαλαγγικές διαρθρώσεις. Βεβαιωθείτε ότι κάθε διάρθρωση 
υποστηρίζεται από ένα αυτί. Κλείστε τους ιμάντες στο άνω τμήμα του χεριού 
και χρησιμοποιήστε τον ιμάντα στην παλαμιαία πλευρά για να προσαρμόσετε τη 
συμπίεση σε άνετο επίπεδο. 

Αφαίρεση του νάρθηκα · Ανοίξτε τον παλαμιαίο ιμάντα και τραβήξτε προς 
τα έξω την πλατφόρμα. Κλείστε όλους τους ιμάντες όταν η πλατφόρμα δεν 
χρησιμοποιείται.  

Υλικό περιεχόμενο · Η πλατφόρμα ωλένιας απόκλισης κατασκευάζεται από: 
Νεοπρένιο CR 80%, Αλουμίνιο 10%, Πολυαμίδιο 3%, Λύκρα 3%, Πολυουρεθάνη 
2%, Πολυπροπυλένιο 2%

Οδηγίες φροντίδας και προφύλαξης · Συστήνουμε όπως το κάλυμμα πλένεται μια 
φορά την εβδομάδα. Η πλατφόρμα πλένεται σε πλυντήριο σε θερμοκρασία 40 
βαθμών, μέσα σε σακούλα πλυσίματος.  Ασθενείς με ευαίσθητο δέρμα, διαβήτη ή 
χαμηλά επίπεδα κυκλοφορικού θα πρέπει να παρακολουθούνται τακτικά. 

Για περισσότερες πληροφορίες συμβουλευτείτε το www.mediroyal.se

Ulnar Deviaton Orthosis

GB

SE

FI

DE

FR

IT

ES

PT

NL

EL

ET

LT

LV

PL

RU

CZ

AR

PE

CH

CM

JP

MY

English

Svenska 

Suomi 

Deutsch 

Français 

Italiano 

Español 

Português 

Nederlands 

Ελληνικά 

Eesti 

Latvijas 

Lietuvos 

Polski 

Русский

Český 

Arabic

Persian

Chinese Traditional

Chinese Mandarin

Japanese

Malay

MR2202 Ulnar Deviation Orthosis

Size	 Small	 Medium	 Large

mm	 55–70	 70–85	 85–100

Measurement is taken as hand width over the MCP-joint



االتعلیيماتت 
ددعامة تقویيم االانحراافف االزنديي 

معلوماتت عامة · ااقرأأ االتعلیيماتت بعنایية. یيجب أأنن یيتم تركیيب االمنتج على یيد أأحد 
محترفي االرعایية االطبیية مثل االمعالج االمھهني أأوو ططبیيب االعلاجج االطبیيعي أأوو فني تقویيم 
االعظامم أأوو ططبیيب. یيجب أأنن یيستشیير االمرضى االمصابونن بالسكريي أأوو بمشكلاتت في 

االدووررةة االدمویية أأوو االذیين یيشتكونن من االبشرةة االحساسة االأططباء قبل ااستخداامم االمنتج. إإذذاا 
كانن االمریيض یيعاني من االحساسیية٬، فافحص محتویياتت االمواادد االوااررددةة في االنقطة االثامنة. 

محتویياتت االمواادد. 

ددووااعي االاستخداامم ·  لقد تم تصمیيم ھھھهذاا االمنتج من أأجل توفیير االدعم للمفاصل االسنعیية 
االسلامیية. وویيمكن ااستخداامھه في حالاتت مشكلاتت االانحراافف االزنديي بالإضافة إإلى 

حالاتت االإصابة بالالتھهاباتت في االمفاصل االسنعیية االسلامیية. كما یيمكن ااستخداامھه كذلك 
بعد االعملیياتت بعد ااستبداالل االمفاصل االسنعیية االسلامیية ووكذلك مع االمرضى االمصابیين 
بمشكلاتت في االزوواایيا االضلعیية االفقریية (CVA) من أأجل فصل االأصابع وومنع االضغط 

على منطقة ررااحة االیيد.     

مواانع االاستخداامم · یيجب أألا یيستخدمم االمرضى االذیين یيعانونن من كسورر في االأصابع 
االجبیيرةة لأغرااضض تثبیيت االأصابع. یيجب أأنن یيتحقق االمرضى االمصابونن بالوذذمة من أأنن 

االجبیيرةة لن تؤدديي إإلى ززیياددةة االتوررمم.  

ما قبل االتركیيب · لاختیيارر االمقاسس االصحیيح٬، ااستخدمم مخطط االقیياسس االواارردد في ھھھهذهه 
االتعلیيماتت. ووجربب االمنصة بشكل مفردد للحصولل على االمقاسس االأفضل لك.  

االضبط · تحتويي االمنصة على قلب مصنوعع من االألومنیيومم مغطى بالنیيوبریين االنقي 
بنسبة 100%. وویيجعل ذذلك االسطح لیيناً وومریيحًا وومتیيناً. اافتح االأشرططة ووضع االمنصة 

على جانب ررااحة االیيد على االمفصل االسنعي االسلامي (MCP) یيجب أأنن یيتم ثني االألسنة 
من أأجل ددعم االمفاصل االسنعیية االسلامیية (MCP) قطریياً لمنع اانزلاقق االمفصل إإلى 

االجانب االزنديي. عندما یيتم تركیيب االألسنة٬، یيمكن ثني االمنصة مثل االقوسس على 
االمفاصل االسنعیية االسلامیية من أأجل إإعاددةة إإنشاء قوسس االمفصل االسنعي االسلامي 

االمستعرضض.   

االتركیيب · بعد االضبط٬، اافتح كل االألسنة ووقم بتركیيب االجبیيرةة على جانب ررااحة االیيد٬، مع 
ددعم االمفاصل االسنعیية االسلامیية. تحقق من أأنھه یيتم ددعم كل مفصل بلسانن ووااحد. قم 

بإغلاقق االأشرططة في االجزء االعلويي من االیيد ووااستخدمم االشریيط االموجودد في جانب ررااحة 
االیيد لضبط االضغط للوصولل إإلى مستوىى مریيح.  

إإززاالة االجبیيرةة · اافتح شریيط ررااحة االیيد ووأأخرجج االمنصة. قم بإغلاقق كل االأشرططة عندما 
لا تكونن االمنصة قیيد االاستخداامم.   

محتویياتت االمواادد · تتكونن منصة االانحراافف االزنديي مما یيلي:  
نیيوبریين 80% (CR)    االألومنیيومم 10%   بولي أأمیيد 3%   لیيكراا %3 

  بولي یيورریيثانن 2%   بولي برووبلیين %2 

تعلیيماتت ووااحتیياططاتت االعنایية بالدعامة · نوصي بأنن یيتم غسل االغطاء مرةة ووااحدةة كل 
أأسبوعع. یيمكن غسل االمنصة في االغسالة في ددررجة حرااررةة 40 ددررجة مئویية٬، باستخداامم 

كیيس غسیيل.  یيجب أأنن تتم ملاحظة االمرضى االمصابیين بالسكريي أأوو بضعف في االدووررةة 
االدمویية أأوو االذیين یيشتكونن من االبشرةة االحساسة.  

 www.mediroyal.se لمزیيد من االمعلوماتت٬، ااررجع إإلى االموقع

ET
Eesti – Juhised
Ulnaarse deviatsiooni ortoos

Üldteave · Lugege juhised hoolikalt läbi. Toote peab paigaldama 
meditsiinitöötaja, näiteks tegevusterapeut, füsioterapeut, ortopeediatehnik 
või arst. Diabeedi, vereringehäirete või tundliku nahaga patsiendid peavad 
enne kasutamist arstiga nõu pidama. Kui patsient on allergiline, vaadake 
materjalide sisaldust punktist 8. Materjalide sisaldus.

Näidustused · Toode on ette nähtud MCP-liigeste toetamiseks. Seda võib 
kasutada ulnaarse deviatsiooni probleemide korral ja samuti MCP-liigeste 
põletikuprotsesside korral. Toodet võib samuti kasutada operatsiooni järel 
pärast MCP-liigese asendamist ning ajuinsuldiga patsientidel sõrmede 
eraldamiseks ja surve vältimiseks palmaarpiirkonnale.    

Vastunäidustused · Sõrmemurdudega patsiendid ei tohi tuge 
immobiliseerimiseks kasutada. Tursega patsiendid peavad hoolikalt 
kontrollima, et tugi ei suurendaks turset. 

Enne kasutamist · Õige suuruse valimiseks kasutage käesolevas juhendis 
toodud mõõtmete tabelit. Parima sobivuse saavutamiseks proovige 
platvormi eraldi. 

Reguleerimine · Platvormil on alumiiniumist südamik, mis on lamineeritud 
100% puhta neopreeniga. See muudab pinna pehmeks, mugavaks ja 
vastupidavaks. Avage kinnised ja asetage platvorm peopesale MCP-
liigestele. Sakke tuleb painutada, et toetada MCP-liigeseid radiaalselt 
ja vältida liigese libisemist ulnaarsele. Pärast sakkide sobitamist saab 
platvormi painutada MCP-liigestel kaarekujuliseks, et taasluua ja toetada 
MCP ristivõlvi.  

Kasutamine · Pärast kohandamist avage kõik kinnised ja asetage tugi 
MCP-liigeste toetamiseks peopesale,. Veenduge, et iga liigest toetab 
üks sakk. Sulgege kinnised käeseljal ja kasutage peopesal olevat rihma 
kompressiooni reguleerimiseks normaalsele tasemele. 

Toe eemaldamine · Avage palmaarne kinnis ja eemaldage platvorm. Kui 
platvormi ei kasutata, sulgege kõik kinnised.  

Materjalide sisaldus · Ulnaarse deviatsiooni platvorm on valmistatud 
järgmistest materjalidest: 
CR neopreen 80%, Alumiinium 10%, Polüamiid 3%, Lükra (Lycra) 3%, 
Polüuretaan 2%, Polüpropüleen 2%

Hooldusjuhend ja ettevaatusabinõud · Soovitame pesta katet üks kord 
nädalas. Platvormi võib pesta pesumasinas temperatuuril 40 °C, kasutades 
pesukotti.  Tundliku naha, diabeedi või vereringehäiretega patsiente tuleb 
jälgida. 

Lisateabe saamiseks vaadake www.mediroyal.se

LT
Latvijas – Instrukcija
Plaukstas izliekuma ortoze

Vispārīga informācija · Uzmanīgi izlasiet instrukciju. Šis izstrādājums 
jāuzliek veselības aprūpes speciālistam, piemēram, arodārstam, 
fizioterapeitam, ortopēdijas tehniķim vai ārstam. Pacientiem ar diabētu, 
asinsrites traucējumiem vai jutīgu ādu pirms lietošanas jākonsultējas ar 
ārstu. Ja pacientam ir alerģija, jāpārbauda sastāvā esošie materiāli, kas 
minēti 8. punktā. Sastāvā esošie materiāli

Indikācijas · Izstrādājums ir paredzēts MKF locītavu atbalstam. To var 
izmantot, ja ir plaukstas izliekuma problēmas vai iekaisuma procesi MKF 
locītavās. To var izmantot arī pēc MKF locītavas protezēšanas, kā arī 
pacientiem ar CVA pirkstu nodalīšanai un spiediena nodrošināšanai delnas 
daļā.    

Kontrindikācijas · Ortozi imobilizācijai nedrīkst izmantot pacientiem ar 
pirkstu lūzumiem. Pacientiem ar tūsku uzmanīgi jāpārbauda, vai ortoze 
nepalielina pietūkumu. 

Pirms lietošanas · Lai izvēlētos pareizo izmēru, izmantojiet šajā instrukcijā 
ietverto mērījumu tabulu. Izmēģiniet platformu individuāli, lai panāktu 
maksimāli labu atbilstību. 

Regulēšana · Platformai ir alumīnija serde, kas laminēta ar 100% tīru 
neoprēnu. Tādējādi virsma ir mīksta, patīkama un izturīga. Atveriet siksnas 
un novietojiet platformu delnas daļā virs MKF locītavām. Cilnes jāsaloka, 
lai tiktu nodrošināts radiāls atbalsts MKF locītavām, kas kavē locītavu 
slīdēšanu uz plaukstas pusi. Kad cilnes ir novietotas, platformu var izliekt 
kā arku virs MKF locītavām, lai atjaunotu un balstītu MKF šķērsenisko arku.  

Lietošana · Pēc noregulēšanas atveriet visas siksnas un uzlieciet ortozi 
denlas pusē, atbalstot MKF locītavas. Pārliecinieties, ka katru locītavu 
balsta viena cilne. Aizveriet siksnas rokas virspusē un izmantojiet siksnu 
delnas pusē, lai noregulētu kompresiju līdz ērtam līmenim. 

Ortozes noņemšana · Atveriet delnas siksnu un izstumiet ārā platformu. 
Kad platforma netiek lietota, aizveriet visas siksnas.  

Sastāvā esošie materiāli · Plaukstas izliekuma ortoze izgatavota no 
šādiem materiāliem: 
80% CR neoprēna, 10% alumīnija, 3% poliamīda, 3% likras, 2% 
poliuretāna, 2% polipropilēna

Norādījumi par kopšanu un piesardzības pasākumi · Mēs iesakām 
mazgāt pārsegu vienreiz nedēļā. Platformu var mazgāt veļasmašīnā 40 
grādu temperatūrā, izmantojot veļas maisiņu.  Pacienti, kam ir jutīga āda, 
diabēts vai pavājināta asinsrite, jānovēro. 

Vairāk informācijas skatīt www.mediroyal.se

	

LV
Lietuvos – Instrukcijos
Plaštakos pritraukimo ortozė

Bendroji informacija · Atidžiai perskaitykite instrukcijas. Gaminį pritaikyti 
turi medicinos specialistas, pavyzdžiui, darbo terapeutas, fizioterapeutas, 
ortopedas technikas ar medicinos gydytojas. Diabetu sergantys, kraujotakos 
problemų ar jautrią odą turintys pacientai prieš naudodami gaminį turi 
pasitarti su gydytoju. Jei pacientas yra alergiškas, susipažinkite su 8 
punkte išvardytomis gaminyje esančiomis medžiagomis. Sudėtyje esančios 
medžiagos.

Indikacijos · Gaminys skirtas suteikti atramą delnakauliniams pirštų 
sąnariams. Jį galima naudoti plaštakos pritraukimo atveju, o taip pat 
išsivysčius delninių pirštakalių sąnarių uždegimui. Įtvarą galima naudoti 
po delnakaulinių pirštų sąnarių pakeitimo operacijos, o taip pat smegenų 
kraujagyslių sutrikimų patyrusiems pacientams atskirti pirštus ir apsaugoti 
nuo spaudimo delno srityje.    

Kontraindikacijos · Įtvaro negalima naudoti imobilizacijai pacientams, 
patyrusiems pirštų lūžių. Pacientams, kuriems išsivystė edema reikia 
atidžiai stebėti, ar įtvaras jos nedidina. 

Prieš naudojant · Tinkamam dydžiui pasirinkti pasinaudokite šiose 
instrukcijose pateikta matavimų lentele. Platformą išmėginkite individualiai, 
kad ji gerai tiktų. 

Pritaikymas · Platformoje yra aliuminio šerdis, laminuota 100% grynu 
neoprenu. Todėl paviršius yra minkštas, patogus ir patvarus. Atsekite 
dirželius ir padėkite platformą ant delno, virš delnakaulinių pirštų sąnarių. 
Kilpelės turi būti sulenktos ir sudaryti atramą delnakauliniams pirštų 
sąnariams iš stipinkaulio pusės, kad sąnariai nenuslystų į alkūnkaulio pusę. 
Kai kilpelės pritvirtinamos, platforma yra lyg arka virš delnakaulinių pirštų 
sąnarių, atkurianti ir suteikianti atramą skersinei delnakaulinių pirštų sąnarių 
arkai.  

Naudojimas · Pritaikę, atsekite dirželius ir uždėkite įtvarą ant delno, kad 
jis suteiktų atramą delnakauliniams pirštų sąnariams. Įsitikinkite, kad 
kiekvienam sąnariui atramą sudaro atskira kilpelė. Užsekite dirželius ant 
plaštakos viršutinės dalies, o dirželiu delno pusėje koreguokite suspaudimą, 
kad įtvaras būtų patogus. 

Įtvaro nuėmimas · Atsekite delninės pusės dirželį ir nustumkite platformą. 
Kai platformos nenaudojate, visi dirželiai turi būti užsegti.  

Sudėtyje esančios medžiagos · Plaštakos pritraukimo platforma 
pagaminta iš: CR neopreno – 80%, aliuminio – 10%, poliamido – 3%, 
„Lycra“ – 3%, poliuretano – 2%, polipropileno – 2%

Priežiūros nurodymai ir atsargumo priemonės · Mes rekomenduojama 
dengiančiąją dalį skalbti kartą per savaitę. Platformą galima skalbti 
skalbyklėje 40 laipsnių temperatūroje naudojant skalbinių maišelį.  
Jautrią odą turinčius, diabetu sergančius pacientus ar asmenis, kuriems 
diagnozuota prasta kraujo apytaka, reikia stebėti. 

Daugiau informacijos rasite interneto svetainėje www.mediroyal.se

PL
Polski – Instrukcje
Orteza dłoni i nadgarstka – ulnaryzacja palców

Informacje ogólne · Przeczytaj uważnie poniższe instrukcje.  Produkt 
powinien dopasować wyłącznie wykwalifikowany personel medyczny: 
terapeuta zajęciowy, fizjoterapeuta, technik ortopedyczny bądź lekarz. 
Pacjenci z cukrzycą, problemami krążenia lub wrażliwą skórą powinni 
przed rozpoczęciem użytkowania skonsultować się z lekarzem.  W celu 
sprawdzenia, czy materiał może wywołać reakcje alergiczne należy 
sprawdzić skład materiałowy opisany w punkcie 8.

Wskazania · Produkt zaprojektowano w celu zapewniania podparcia dla 
stawów śródręczno-palcowych (MCP). Można go stosować w przypadkach 
odchylenia łokciowego (ulnaryzacji) a także w stanach zapalnych stawów 
śródręczno-palcowych (MCP). Można go także stosować w czasie 
rekonwalescencji po wymianie stawu MCP oraz u pacjentów po udarach w 
celu rozdzielenia palców i zapobiegania ucisku w obrębie dłoni.    

Przeciwwskazania · Ortezy nie należy stosować u pacjentów ze 
złamaniami palców. Pacjenci z obrzękiem powinni dokładnie sprawdzić, czy 
orteza nie przyczyni się do wzrostu obrzęku.

Przed założeniem · W celu dobrania właściwego rozmiaru należy 
skorzystać z tabeli rozmiarów w niniejszej instrukcji.  Podkładkę należy 
dopasowywać indywidualnie w celu optymalnego dopasowania do dłoni.

Dopasowanie · Aluminiowy rdzeń podkładki dłoni pokryto warstwą czystego 
neoprenu bez domieszek, co sprawia, że powierzchnia jest miękka, 
miła w dotyku i wytrzymała. Rozepnij taśmy i ułóż podkładkę na dłoni 
na wysokości stawów śródręczno-palcowych (MCP). Nakładki palcowe 
powinny być wygięte i podpierać stawy MCP w kierunku promieniowym, aby 
zapobiec odchyleniu łokciowemu. Po dopasowaniu nakładek, podkładkę 
ortezy należy wygiąć w łuk wzdłuż stawów MCP, tak aby odtworzyć i 
podtrzymywać łuk poprzeczny stawu MCP. 

Zakładanie · Rozepnij wszystkie taśmy wcześniej dopasowanej ortezy i 
umieść ją na odcinku dłoni, tak by podpierała stawy MCP. Każda z nakładek 
palcowych powinna stanowić podparcie dla osobnego stawu. Zapnij taśmy 
na wierzchniej części dłoni i wyreguluj stopień ucisku za pomocą taśmy w 
odcinku dłoni.

Zdejmowanie szyny · Rozepnij taśmę odcinka dłoni i wysuń podkładkę. Na 
czas przechowywania zapinaj wszystkie taśmy ortezy.  

Skład materiałowy · Ortezę dłoni przeciwdziałającą odchyleniu łokciowemu 
wykonano z: CR neopren 80%, Aluminium 10%, Poliamid 3%, Lycra 3%, 
Poliuretan 2%, Polipropylen 2%

Konserwacja i środki ostrożności · Zaleca się pranie pokrycia raz w 
tygodniu. Podkładkę można prać w pralce w temp. 40 stopni używając 
worka na pranie. Pacjenci z wrażliwą skórą, cukrzycą lub z problemami 
krążenia przed użyciem powinni znajdować się pod obserwacją. 

Więcej informacji na www.mediroyal.se

RU
Русский – Инструкции
Ортез при локтевой девиации

Общая информация · Внимательно прочитайте инструкцию. Подгонкой 
изделия должен заниматься медицинский работник: специалист по 
гигиене труда, физиотерапевт, специалист по подбору ортопедических 
изделий или врач. Пациентам с диабетом, нарушениями кровообращения 
или чувствительной кожей перед использованием следует 
проконсультироваться  со своим врачом. Если пациент аллергичен, 
следует проверить состав материала, указанный в разделе 8 «Состав 
материала».
Показания · Изделие разработано для обеспечения поддержки 
меткарпофалангеальных суставов. Его можно использовать при 
проблемах локтевой девиации, а также при воспалительных процессах 
в метакарпофалангеальных суставах. Ортез можно использовать после 
операций по замене метакарпофалангеального сустава, а также для 
пациентов с цереброваскулярными заболеваниями, чтобы разделить 
пальцы и предотвратить давление на область ладони.
Противопоказания · Пациентам с переломами пальцев использовать 
эту шину для иммобилизации не следует. Пациенты с отеком должны 
тщательно следить, чтобы шина не увеличивала отечности.
Предварительное наложение · Чтобы подобрать правильный размер, 
воспользуйтесь шкалой размеров, приведенной в инструкции. Для 
наилучшей подгонки примеряйте платформу индивидуально.
Подгонка · Платформа имеет алюминиевый сердечник, который 
ламинирован 100% чистым неопреном.   Это делает поверхность мягкой, 
удобной и прочной. Расстегните ремни и поместите платформу на 
ладонную часть поверх метакарпофалангеальных суставов. Пластинки 
должны быть согнуты, чтобы обеспечить метакарпофалангеальным 
суставам радиальную поддержку и предотвратить скольжение сустава 
в сторону локтя. После подгонки пластинок платформу можно согнуть 
дугой поверх метакарпофалангеальных суставов, чтобы воссоздать и 
поддержать поперечную поверхностную связку метакарпофалангеального 
сочленения.
Наложение · После подгонки расстегните все ремни и наложите шину 
на ладонную часть с поддержкой метакарпофалангеальных суставов. 
Убедитесь, что каждый сустав поддерживает отдельная пластинка.  
Застегните ремни на верхней части руки и с помощью ремня на ладонной 
части подгоните комфортный уровень давления.
Удаление шины · Расстегните ладонный ремень и снимите платформу.  
Когда платформа не используется, все ее ремни должны быть застегнуты.
Состав материала · Платформа для поддержки при локтевой девиации 
изготовлена из:  Неопрен CR 80%, Алюминий 10%, Полиамид 3%, Лайкра 
3%, Полиуретан 2%, Полипропилен 2%
Инструкции по уходу и меры предосторожности · Рекомендуем стирать 
чехол раз в неделю. Платформу можно стирать в стиральной машине при 
температуре 40 градусов с использованием мешка для стирки. Пациенты 
с чувствительной кожей, с диабетом или нарушениями кровообращения 
должны находиться под наблюдением. 
Дополнительную информацию см. на сайте www.mediroyal.se

CZ
Český – Pokyny
Ortéza pro ulnární deviaci

Obecné informace · Přečtěte si pozorně následující pokyny. Produkt 
by měl být přizpůsoben zdravotníkem, například ergoterapeutem, 
fyzioterapeutem, ortopedickým technikem nebo lékařem. Pacienti s 
diabetem, oběhovými poruchami nebo citlivou kůží by se měli před použitím 
poradit s lékařem. Pokud je pacient alergický, prostudujte materiály 
obsažené v bodě 8. Obsažené materiály.

Indikace · Produkt byl vyvinut k poskytnutí opory pro MCP klouby. Je 
možno ho použít u ulnární deviace a také v případě zánětlivých procesů 
MCP kloubů. Další možností je použití po operaci spočívající v náhradě 
MCP kloubů a také u pacientů po CMP k oddělení prstů, a tím pádem k 
prevenci tlaku nad oblastí dlaně.

Kontraindikace · Tato ortéza by neměla být používána ke znehybnění u 
pacientů s frakturou prstů. Pacienti s otokem by měli dát pozor, aby ortéza 
nevedla k jeho zvětšení. 

Před přiložením · Pro výběr správné velikosti použijte rozměrovou 
tabulku v těchto pokynech. Destičku vyzkoušejte individuálně k dosažení 
optimálního přizpůsobení. 

Nastavení · Destička má hliníkové jádro, které je laminováno 100% čistým 
neoprenem. To změkčuje povrch, zvyšuje jeho komfort a trvanlivost. 
Uvolněte řemínky a položte destičku na palmární stranu nad MCP klouby. 
Očka je třeba ohnout tak, aby byla radiální oporou pro MCP klouby a 
předcházela sklouznutí kloubů na ulnární stranu. Jsou-li očka upravena, je 
možno destičku ohnout jako oblouk nad MCP klouby, a vytvořit tak oporu 
pro příčný MCP oblouk. 

Přiložení · Po nastavení uvolněte všechny řemínky a přiložte ortézu na 
palmární stranu, čímž vznikne opora pro MCP klouby. Dbejte na to, aby 
oporou pro jeden kloub bylo pokaždé jedno očko. Připojte řemínky na horní 
část ruky a použijte řemínek na palmární straně k nastavení komprese na 
komfortní úroveň. 

Sejmutí dlahy · Uvolněte palmární řemínek a destičku vysuňte. Pokud 
protézu nepoužíváte, všechny řemínky utáhněte. 

Obsažené materiály · Destička pro ulnární deviaci je vyrobena z: 
CR neopren 80%, Hliník 10%, Polyamid 3%, Lycra 3%, Polyuretan 2%, 
Polypropylen 2%

Pokyny pro údržbu a upozornění · Doporučujeme kryt jednou týdně omýt. 
Destičku je možno prát v pračce při 40 stupních v pracím vaku. Je třeba 
pozorovat pacienty s citlivou kůží, diabetem nebo oběhovými poruchami. 

Další informace najdete na www.mediroyal.se

AR

說明 

尺骨偏移矯正器

常規資訊 ·請仔細閱讀本說明。應由醫療專業人員安裝產
品，如職業治療師、理療師、牙科技術人員或醫學博士。對於
患有糖尿病、循環系統疾病或皮膚過敏的患者，使用前請諮詢
醫生。如果患者過敏，請查看第 8 點下的內容。材料成分。

適應症 ·產品設計用於支撐掌指骨關節。可用於治療尺骨偏
移以及掌指骨關節發炎。還可用於掌指骨關節置換術後，以
及為腦血管意外患者分開手指以避免對手掌區域產生壓力。    

禁忌症 ·手指骨折的患者不應使用夾板固定。患有水腫的患
者應仔細檢查夾板，確保不會加劇腫脹。 

佩戴前 ·要選擇合適尺碼，請使用說明中的尺碼表。挨個試
用矯正器，找出最合適的尺碼。 

調整 ·矯正器採用包覆 100% 純氯丁橡膠的鋁芯。表面柔軟
舒適耐用。打開固定帶，將矯正器放在手掌側面，掌指骨關
節上方。彎曲簧片以徑向支撐掌指骨關節，避免關節向尺骨
側滑動。固定簧片後，應彎曲矯正器，如同掌指骨關節上方
的橋拱，重新形成並支撐掌指骨橫拱。  

佩戴 ·調整後，打開所有固定帶，將夾板套在手掌側，支撐
掌指骨關節。確保每個關節由一個簧片支撐。閉合手上部的固
定帶，利用手掌側的固定帶，將壓緊程度調整到舒適水準。 

脫下夾板 ·打開手掌固定帶，將矯正器滑出。不使用矯正器
時閉合所有固定帶。  

材料成分 ·尺骨偏移矯正器採用： 
CR 氯丁橡膠 80%，鋁 10%，聚醯胺 3%，萊卡 3% ， 
聚氨酯 2%，聚丙烯 3%

保養說明與注意事項 ·我們建議每週清洗一次護蓋。可以使
用洗衣袋和 40 度水機洗矯正器。應觀察患有皮膚過敏、糖尿
病或循環系統疾病的患者。 

更多資訊，請諮詢 www.mediroyal.se

CH 说明 

尺骨偏移矫正器

常规信息 ·请仔细阅读本说明。应由医疗专业人员安装产
品，如职业治疗师、理疗师、牙科技术人员或医学博士。对于
患有糖尿病、循环系统疾病或皮肤过敏的患者，使用前请咨询
医生。如果患者过敏，请查看第 8 点下的内容。材料成分。

适应症 ·产品设计用于支撑掌指骨关节。可用于治疗尺骨偏
移以及掌指骨关节发炎。还可用于掌指骨关节置换术后，以
及为脑血管意外患者分开手指以避免对手掌区域产生压力。    

禁忌症 ·手指骨折的患者不应使用夹板固定。患有水肿的患
者应仔细检查夹板，确保不会加剧肿胀。 

佩戴前 ·要选择合适尺码，请使用说明中的尺码表。挨个试
用矫正器，找出最合适的尺码。 

调整 ·矫正器采用包覆 100% 纯氯丁橡胶的铝芯。表面柔软
舒适耐用。打开固定带，将矫正器放在手掌侧面，掌指骨关
节上方。弯曲簧片以径向支撑掌指骨关节，避免关节向尺骨
侧滑动。固定簧片后，应弯曲矫正器，如同掌指骨关节上方
的桥拱，重新形成并支撑掌指骨横拱。  

佩戴 ·调整后，打开所有固定带，将夹板套在手掌侧，支撑
掌指骨关节。确保每个关节由一个簧片支撑。闭合手上部的固
定带，利用手掌侧的固定带，将压紧程度调整到舒适水平。 

脱下夹板 ·打开手掌固定带，将矫正器滑出。不使用矫正器
时闭合所有固定带。  

材料成分 ·尺骨偏移矫正器采用： 
CR 氯丁橡胶 80%，铝 10%，聚酰胺 3%，莱卡 3%，聚氨酯 
2%，聚丙烯 2%

保养说明与注意事项 ·我们建议每周清洗一次护盖。可以使
用洗衣袋和 40 度水机洗矫正器。应观察患有皮肤过敏、糖尿
病或循环系统疾病的患者。 

更多信息，请咨询 www.mediroyal.se

CM 説明書 

尺側変位整形具

全般情報 · 説明書をよくお読みください。本製品は、作業療法士、
理学療法士、整形技師あるいは医師等、医療従事者が取り付けてく
ださい。糖尿病、循環器系疾患あるいは敏感肌の患者は、使用前に
医師に相談してください。アレルギー体質の患者は、ポイント8記
載の含有成分をチェックしてください。含有成分

適応事項 · 本製品は、 MCP 関節の保護を目的としています、尺側
変位および MCP 関節の炎症プロセスに問題がある場合に使用でき
ます。MCP 関節置換術後および CVA 患者の手指分離し掌部への圧
力を避けるために使用することもできます。    

禁忌事項 · 手指骨折した患者は、スプリントを使用した固定はしな
いでください。浮腫のある患者は、スプリントで腫れが拡大しない
かを慎重に確認してください。 

使用前 · 適切なサイズを選択するには、本説明書の測定図を参照し
てください。台木がもっとも合っているかは一人ひとり確認してく
ださい。 

調節 · 台木には、純度 100% のネオプレンでラミネート加工したア
ルミニウムコアを使用しています。表面が柔らかく、快適で耐用性
があります。ストラップを開いて MCP 関節の掌側に置きます。タ
ブを曲げて MCP 関節を輻射状に支え、関節が尺側にスライドしな
いようにします。タブが固定されている場合、台木は MCP 関節上
でアーク状に曲がり、MCP 横アーチをゆったりと支えることがで
きます。  

使用例 · 調節後、すべてのストラップを開き、スプリントを掌側に
当て、 MCP 関節を支えます。各関節がタブ1つで支えられているこ
とを確認します。手の上部のストラップを閉じ、掌側のストラップ
を使用して圧縮を快適レベルに調節します。 

スプリントの取外し · 掌側のストラップを開き、台木からスライド
させます。台木を使用していない場合は、ストラップをすべて閉じ
ます。  

含有成分 · 尺側変位台木の構成は以下のとおりです。 
CR ネオプレン 80%、アルミニウム	10%、ポリアミド	3%、ライク
ラ 3%、ポリウレタン 2%、ポリプロピレン 2%

手入れ方法および注意事項 · カバーは週1回洗浄することをお勧めし
ます。台木は洗濯袋を使用して、40°C で機械洗浄することができま
す。敏感肌、糖尿病または循環器系の弱い患者は観察が必要です。 

詳細は www.mediroyal.seを参照してください。

JP
Melayu – Arahan 
Ortosis Sisihan Ulnar

Maklumat umum · Baca arahan dengan teliti. Produk ini perlu dipasang 
oleh profesional perubatan seperti ahli terapi pekerjaan, ahli terapi fizikal, 
juruteknik ortopedik atau doktor perubatan. Pesakit dengan diabetes, 
masalah peredaran darah atau kulit sensitif perlu merujuk kepada doktor 
mereka sebelum menggunakannya. Jika pesakit mempunyai alahan, 
periksa kandungan bahan di bawah maklumat nombor 8. Kandungan 
bahan.

Indikasi · Produk ini telah direka bentuk untuk memberikan sokongan 
kepada sendi MCP. Ia boleh digunakan untuk masalah sisihan Ulnar serta 
untuk proses keradangan dalam sendi MCP. Ia juga boleh digunakan pasca 
pembedahan selepas penggantian sendi MCP serta untuk pesakit CVA bagi 
memisahkan jari dan untuk menghalang tekanan ke atas bahagian palmar itu.    

Kontraindikasi · Pesakit yang patah jari tidak perlu menggunakan 
penganduh untuk imobilisasi. Pesakit dengan edema perlu berhati-hati 
memeriksa penganduh supaya tidak membesarkan bengkak. 

Sebelum Penggunaan · Untuk memilih saiz yang betul gunakan carta 
ukuran dalam arahan ini. Cuba platform tersebut secara berasingan untuk 
mendapatkan penyesuaian terbaik. 

Pelarasan · Platform ini mempunyai teras aluminium yang telah dilamina 
dengan 100% neoprena tulen. Ini menjadikan permukaannya lembut, 
selesa dan tahan lama. Buka tali dan letakkan platform di sebelah palmar di 
bahagian atas sendi MCP. Tab perlu dibengkokkan untuk menyokong sendi 
MCP secara jejari bagi menghalang sendi daripada meluncur ke bahagian 
ulnar. Apabila tab telah dipasang platform boleh dibengkokkan seperti 
arka di atas sendi MCP bagi mewujudkan semula dan menyokong arka 
transversal MCP.  

Penggunaan · Selepas pelarasan, buka semua tali dan gunakan 
penganduh di sebelah palmar, yang menyokong sendi MCP. Pastikan 
bahawa setiap sendi disokong oleh satu tab. Tutup tali di bahagian atas 
tangan dan gunakan tali di sebelah palmar untuk melaraskan mampatan ke 
tahap yang selesa. 

Menanggalkan penganduh · Buka tali palmar dan keluarkan dari platform. 
Tutup semua tali apabila platform tidak digunakan.  

Kandungan bahan · Platform sisihan Ulnar dibuat daripada:  
CR Neoprena 80%, Aluminium 10%, Poliamida 3%, Likra 3%,  
Poliuretana 2%, Polipropilena 2%

Arahan penjagaan dan langkah berjaga-jaga · Kami mengesyorkan 
supaya penutupnya dibasuh seminggu sekali. Platform tersebut 
boleh dibasuh dengan mesin dalam suhu 40 darjah Celsius, dengan 
menggunakan beg dobi. Pesakit dengan kulit sensitif, diabetes atau 
masalah peredaran darah yang perlu diperhatikan. 

Untuk maklumat lanjut sila rujuk www.mediroyal.se
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ااوولنارر اانحرراافف ااررتزز 

ااططلاعاتت عموومی · ددستوورراالعملل رراا با ددقتت بخوواانیيدد. اایينن محصوولل بایيدد 
تووسطط یيک متخصصص پززشکی مانندد یيک کارر ددررمانگرر٬، ددررمانگرر ھھھهایی 

فیيززیيکی٬، تکنسیينن ااررتووپدد وو یيا پززشک نصبب ششوودد. بیيمارراانن مبتلا بھه ددیيابتت٬، 
مشکلاتت گررددشش خوونن یيا حساسیيتت پووستی بایيدد قبلل اازز ااستفاددهه اازز اایينن 

محصوولل با ددکترر خوودد مشووررتت کنندد. ااگرر بیيمارر آآلررژژیی دداارردد٬، محتوواایی موواادد 
ززیيرر نقططھه 7 رراا بررررسی کنیيدد 

موواارردد مصررفف · اایينن محصوولل جھهتت اارراائھه پشتیيبانی مفاصلل MCP- ططررااحی 
شددهه ااستت . برراایی مشکلاتت اانحرراافف ااوولنارر وو ھھھهمچنیينن فرراایينددھھھهایی االتھهابی ددرر 

مفاصلل MCP-ااستفاددهه می شوودد. ھھھهمچنیينن می توواانددبعدد اازز عملل تعوویيضض 
مفصلل MCP-وو ھھھهمچنیينن برراایی بیيمارراانن CVA برراایی جدداا کررددنن اانگشتانن 

ددستت وو برراایی جلووگیيرریی اازز فشارر بھه منططقھه کفف ددستت ااستفاددهه شوودد. 

موواارردد منع مصررفف · بیيمارراانن مبتلا بھه شکستگی اانگشتت نبایيدد آآتلل برراایی 
بیيحررکتی ااستفاددهه کندد. بیيمارراانی کھه ااددمم ددااررندد بایيدد با ددقتت اافززاایيشش تووررمم آآتلل 

رراا بررررسی کنندد. 

قبلل اازز کارربرردد · برراایی اانتخابب اانددااززهه مناسبب٬، اازز نموودداارر اانددااززهه گیيرریی ددرر 
اایينن ددستوورراالعملل ااستفاددهه کنیيدد. سعی کنیيدد برراایی اانتخابب مناسبب ترریينن اانددااززهه 

اازز پلتت فررمم جددااگانھه اایی ااستفاددهه کنیيدد. 

تنظظیيمم · پلتت فررمم ھھھهستھه آآلوومیينیيوومی با 100 ررووکشش٪ خالصص نبررنن دداارردد. اایينن 
باعثث می شوودد سططح نررمم٬، ررااحتت وو با ددوواامم باشدد. تسمھه رراا بازز وو محلل پلتت 

فررمم ددرر سمتت کفف ددستت برر رروویی مفاصلل MCP قرراارر ددھھھهیيدد. برراایی تنظظیيمم 
MCP-مفاصلل شعاعی وو جلووگیيرریی اازز اایينکھه  مفصلل بھه سمتت ااوولنارر سرر 

بخوورردد ززبانھه ھھھها بایيدد خمم شوودد. ھھھهنگامی کھه ززبانھه ھھھها نصبب شدد پلتت فررمم می 
تووااندد مانندد یيک قووسس برر رروویی مفاصلل MCP وو قووسس MCP عررضی خمم رراا 

اازز نوو اایيجادد کندد. 

حذذفف آآتلل · بندد کفف ددستت رراا بازز وو اازز پلتت فررمم جدداا کنیيدد. ززمانی کھه اازز پلتت 
فررمم ااستفاددهه نمی کنیيدد تمامم تسمھه ھھھها رراا ببنددیيدد 

محتوواایی موواادد · پلتت فررمم اانحرراافف ااوولنارر اازز 
CR  نئووپررنن 80٪. آآلوومیينیيوومم 10٪. پلی آآمیيدد 3٪. لایی کرراا 3٪. پلی  ااووررتانن 

2٪. پلی  پررووپیيلنن 2٪ ساختھه شددهه ااستت. 

ددستوورراالعملل مررااقبتت وو ااقددااماتت ااحتیياططی · تووصیيھه می کنیيمم کھه ددرر صووررتت 
نیيازز پووششش کفف رراا ددرر ددستگاهه ددرر دداامایی 40 ددررجھه بشوویيیيدد. اازز یيک کیيسھه 
لباسس ااستفاددهه کنیيدد. بیيمارراانن مبتلا بھه حساسیيتت پووستی٬، ددیيابتت وو یيا گررددشش 

خوونن ضعیيفف بایيدد بررررسی شووندد. 

برراایی کسبب ااططلاعاتت بیيشترر بھه www.mediroyal.se مرااجعھه کنیيد. 
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